
Tablica 36. Biblioteki publiczne 
Table 36.  Public libraries 

Wyszczególnienie 2010 2015 2016 2017 Specification 

Placówki biblioteczne 
a:     Library institutions 

a: 

biblioteki i filie   17 17 17 17 libraries and branches 

punkty biblioteczne   12 15 1 – library service points 

Liczba ludności na 1 placówkę  
biblioteczną 

ab   
17303 17411 17449 17488 Number of population per library  

institution 
ab 

Księgozbiór w woluminach 
a:     Collection in volumes 

a: 

w tysiącach   991,1 1096,8 1086,5 1116,7 in thousand 

na 1000 ludności   3369 3706 3663 3756 per 1000 population 

Czytelnicy:     Borrowers: 

w tysiącach   44,8 40,4 41,2 43,3 in thousand 

na 1000 ludności   153 137 139 146 per 1000 population 

Wypożyczenia w woluminach:     Loans in volumes: 

w tysiącach   732,3 752,7 770,3 783,1 in thousand 

na 1000 ludności   2491 2546 2597 2636 per 1000 population 

na 1 czytelnika   16,3 18,6 18,7 18,1 per borrower 

a Stan w dniu 31 XII. b Dane dotyczą bibliotek i filii bibliotecznych. 
a As of 31 XII. b Data concern libraries and library branches. 

Tablica 37. Kina, teatry i instytucje muzyczne  
Stan w dniu 31 XII 

Table 37. Cinemas, theatres and music institutions 
As of 31 XII 

Wyszczególnienie 
Specification 

Instytucje 
Institutions 

Miejsca  
na widowni 

Seats 

Przedstawienia,  
koncerty  
i seansea 

Performances,  
concerts  

and screeningsa 

Widzowie  
i słuchaczea 

Audiencea 

Kina   
Cinemas 

2010 4 3351 30663 662774
2015 4 4319 30036 711168
2016 4 4329 44282 831688
2017 4 4319 42192 867890

Teatry   
Theatres 

2010 4 1006 932 116944
2015 3 894 1031 109151
2016 4 973 1158 117378
2017 4 967 1311 149858

dramatyczny   
dramatic 

2010 1 602 344 53978
2015 1 595 264 30124
2016 1 595 266 32713
2017 1 595 358 66740

lalkowe   
puppet 

2010 3 404 588 62966
2015 2 299 767 79027
2016 3 378 892 84665
2017 3 372 953 83118

Opery i filharmonie   
Operas and philharmonic halls 

2010 1 547 1007 181855
2015 2 2438 259 99451
2016 1 2438 253 99906
2017 1 2438 244 95859

a W ciągu roku. 
a During the year. 



Tablica 38. Centra kultury, domy i ośrodki kultury, kluby, świetlice 
Stan w dniu 31 XII 

Table 38. Centres of culture, cultural centres and establishments, clubs, community centres 
As of 31 XII 

Wyszczególnienie 2011 2015 2016 2017 Specification 

Instytucje   15 18 18 18 Institutions 

domy kultury  2 2 2 2 cultural establishments  

ośrodki kultury  2 2 2 3 cultural centres 

centra kulturya  . 1 1 – centres of culture 
a 

kluby   10 12 12 12 clubs 

świetlice   1 1 1 1 community centres 

Imprezy (w ciągu roku)   1277 1516 1720 1619 Events (during the year) 

Uczestnicy imprez (w ciągu roku)   239193 376194 360284 325050 Event participants (during the year) 

Kursy (w ciągu roku)   137 42 37 31 Courses (during the year) 

Absolwenci kursów (w ciągu roku)   2806 652 696 646 Course graduates (during the year) 

w tym dzieci i młodzież szkolnab   387 382 464 406 of which primary and secondary school 
students 

b 

Grupy artystyczne   58 75 67 68 Artistic ensembles 

Członkowie grup artystycznych   872 1064 988 931 Members of artistic ensembles 

w tym dzieci i młodzież szkolna b   471 765 543 551 of which primary and secondary school 
students 

b 

Koła (kluby)   72 152 148 134 Groups (clubs) 

Członkowie kół (klubów)   2219 3742 3293 3194 Members of groups (clubs) 

w tym dzieci i młodzież szkolna b   489 1127 973 814 of which primary and secondary school 
students 

b 

a W 2011 ujmowane w grupie domów kultury lub ośrodków kultury. b W 2011 r. w wieku poniżej 15 lat. 
Uwaga. W 2011 r. dane na podstawie badania cyklicznego przeprowadzanego co dwa lata. 
a In 2011 presented among cultural establishments or cultural centres. b In 2011 below the age of 15. 
Note. In 2011 data on the basis of periodic surveys conducted every two years. 

Tablica 39. Muzea 
Stan w dniu 31 XII 

Table 39. Museums 
As of 31 XII 

Wyszczególnienie 2010 2015 2016 2017 Specification 

Muzea   6 9 9 8 Museums 

w tym oddziały   2 3 3 2 of which branches 

w tym czynne   4 8 8 8 of which open 

Muzealia   105544 152234 166212 154339 Museum exhibits 

Wystawy czasowea   24 58 58 61 Temporary exhibitionsa 

własneb   19 45 41 38 ownb 

obcec   5 13 17 3 external c 

a W ciągu roku. b W kraju. c Krajowe i z zagranicy.  
a During the year. b In Poland. c Domestic and foreign.  
  



Tablica 39. Muzea (dok.) 
Stan w dniu 31 XII 

Table 39. Museums (cont.) 
As of 31 XII 

Wyszczególnienie 2010 2015 2016 2017 Specification 

Zwiedzającya   45741 99107 123058 106112 Visitorsa 

w tym młodzież szkolnad   14837 32689 39030 28565 of which primary and secondary school  
studentsd 

Odczyty i lekcje muzealnea   120 163 225 350 Museum lectures and lessonsa 

Seanse filmowea   34 1 14 12 Film screeningsa 

a W ciągu roku. d Zwiedzająca muzea w zorganizowanych grupach. 
a During the year. d Visiting museums in organized groups. 

Tablica 40. Baza noclegowa turystyki 
a 

Table 40. Tourist accommodation establishments 
a 

Wyszczególnienie 
Specification 

Obiektyb 
Facilitiesb 

Miejsca  
noclegoweb 

Bedsb 

Korzystający  
z noclegów 

Tourists  
accommodated 

Udzielone noclegi 
Nights spent 

(overnight stay) 

ogółem 
total 

w tym  
turyści 

zagraniczni 
of which  
foreign  
tourists 

ogółem 
total 

w tym  
turystom 

zagranicznym
of which  

by foreign  
tourists 

Ogółem   
Total 

2010 22 1855 164049 32596 245849 49096
2015 26 2311 247488 99294 337797 125920
2016 26 2352 241500 93080 322737 115935
2017 25 2357 238812 86064 332839 109870

Hotele, motele i pensjonaty   
Hotels, motels and boarding houses 

2010 15 1551 130685 28666 196256 42919
2015 21 1975 212735 87528 286157 108559
2016 22 2114 223456 87899 294526 108680
2017 22 2173 222285 79253 306947 100432

Pozostałe obiekty   
Other facilities 

2010 7 304 33364 3930 49593 6177
2015 5 336 34753 11766 51640 17361
2016 4 238 18044 5181 28211 7255
2017 3 184 16527 6811 25892 9438

a W 2010 r. bez pokoi gościnnych i kwater agroturystycznych; od 2011 r. dotyczy obiektów posiadających 10 i więcej miejsc noclegowych; od 2016 r. wartości 
bezwzględne prezentowane są z implementacją dla jednostek, które odmówiły udziału w badaniu. b Stan w dniu 31 VII.  
a In 2010 excluding rooms for rent and agrotourism lodgings; since 2011 concern establishments possessing 10 and more bed places; since 2016 absolute values are 
presented including the imputation for units which refused to participate in the survey. b As of 31 VII.  

Tablica 41. Kluby sportowe 
a 

 Stan w dniu 31 XII 
Table 41. Sports clubs 

a 
 As of 31 XII 

Wyszczególnienie 2010 2012 2014 2016 Specification 

Jednostki organizacyjne   89 92 106 110 Organizational entities 

Członkowie   8205 8822 9182 10142 Members 

a Łącznie z uczniowskimi klubami sportowymi i wyznaniowymi klubami sportowymi.  
a Including Students Sports Clubs and Religious Sports Clubs. 



Tablica 41. Kluby sportowe 
a (dok.) 

 Stan w dniu 31 XII 
Table 41. Sports clubs 

a (cont.) 
 As of 31 XII 

Wyszczególnienie 2010 2012 2014 2016 Specification 

Ćwiczący   8937 9445 8439 9695 Persons practising sports  

mężczyźni   6553 6890 6090 6803 males 

kobiety   2384 2555 2349 2892 females 

w tym w wieku do 18 lat   6671 7259 6338 6132 of which aged up to 18 

chłopcy   4729 5201 4453 4112 boys 

dziewczęta   1942 2058 1885 2020 girls 

Sekcje sportowe   210 203 206 201 Sports sections 

Trenerzy   199 214 227 329 Coaches 

Instruktorzy sportowi   259 273 263 219 Sports instructors 

Inne osoby prowadzące zajęcia sportowe   47 59 74 60 Other persons conducting sports activities 

a Łącznie z uczniowskimi klubami sportowymi i wyznaniowymi klubami sportowymi.  
Uwaga. Dane na podstawie badania cyklicznego przeprowadzanego co dwa lata. 
a Including Students Sports Clubs and Religious Sports Clubs. 
Note. Data on the basis of periodic surveys conducted every two years. 
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